
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH SHOULDERS - BROWNELLS
SHOTGUN SIGHT BEAD #16 REFILL SIGHTS STAINLESS 10 PACK

Shouldered Beads Screw To The Right Height Every Time; Popluar Sizes In
Brass & Stainless Steel

Brownells Shotgun Sight Kit “C” is a must have for any gunsmith or sporting
goods store looking to save valuable time and really please their customers. We
have taken everything that’s great about our Shotgun Sight Kits “A” and “B” - like
their unparalleled selection of high-quality and size-popular sight beads - and
added a special feature to make the beads in Kit “C” fast, easy, and convenient to
install . . . every time. Every sight bead in Shotgun Sight Kit “C” has the
advantage of skirted shoulders. What this means to you, the professional
gunsmith or the sporting goods store owner, is you’ll never have to get out your
mike or calipers again to ensure you’ve installed the sight to its proper height. No
more guesswork either! Because when the skirted shoulder reaches the barrel, it
provides a positive stop that lets you know the sight is at its optimum height.
Every sight from Shotgun Sight Kit “C” installs with fool-proof ease - saving you
both valuable shop time and, even more important, the nightmare of upsetting a
valuable customer. Not only will customers be pleased with the installation you
do, they’ll also love the huge selection of sizes and styles from which to choose.
We selected the most popular sizes from our Shotgun Sight Kits “A” and “B”,
because we know that’s what your customers will come in and ask you for. Plus,
we know how important it is to offer different styles to please as many shooters
as possible. That’s why Kit “C” offers each size bead in both Gold and White. It
provides the perfect selection; Gold brass for a classy, traditional look many
shotgun owners are partial to and White stainless steel for a sight bead so strong
it even stands up to hot bluing. Thread sizes include 3-56 and 6-48 with bead
diameters of .067", .130", and .175" to give your customers the choice of small,
medium and large beads. Also, for easy storage and quick identification, we’ve
followed the same, convenient layout of Kits “A” and “B” to make it as simple as
possible to find the sight you need. Kit “C’s” plastic counter case is divided into
eight compartments to keep the beads organized and right at your fingertips.
Plus, if you put this great-looking kit on your counter for your customers to see,
it’s a great way to create more business by reminding people to replace broken or
damaged sight beads. Brownells Shotgun Sight Kit “C” is everything you’ve been
looking for; a huge selection, superb quality, and now the convenience of skirted
shoulders. Order this time-saving, customer-pleasing kit today and enjoy the
speed, precision, and ease with which each of these sights installs. Refill Sights
for Kit "C" - Refills for the Shotgun Sight Kit "C" are single or 10-pak of sights of
one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "B"

SHOTGUN SIGHT KIT "C" CONTAINS:

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=566
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18593


NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZES

COLOR

10 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

11 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

12 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

13 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

14 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

15 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

16 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

17 .175" 3-56 No. 45-3-56 White



Attributes

Name: BROWNELLS SHOTGUN SIGHT BEAD #16 REFILL SIGHTS STAINLESS 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000123
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 16
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806005464

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das BROWNELLS
SCHROTFILTENSICHTKIT „C“ MIT SCHULTERN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Brownells SchrotflintenSichtkit „C“ entschieden hast. Dieses Kit ist für
professionelle Büchsenmacher und Sportartikelhändler konzipiert und bietet eine bequeme und effiziente
Möglichkeit, SchrotflintenSichtperlen zu installieren. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und die Vorteile
dieses Produkts zu maximieren, lies bitte die nachstehenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
* Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird. * Gehe vorsichtig mit den
Sichtperlen um, um Verletzungen zu vermeiden. * Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen. * Überprüfe regelmäßig die Sichtperlen auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung vor der Installation. * Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
WaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
* Stelle vor der Installation sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt. * Trage
geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit den
Sichtperlen. * Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Schäden an den
Sichtperlen oder der Schrotflinte zu verhindern. * Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich
niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während du die Sichtperlen installierst. * Wenn du während der
Installation auf Schwierigkeiten stößt, stoppe die Arbeiten und konsultiere einen Fachmann.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

* Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer für dein
Schrotflintenmodell empfohlener Werkzeuge. * Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut
beleuchtet ist.

Installationsschritte:

* Überprüfe, dass deine Schrotflinte entladen ist. * Wähle die passende Sichtperle aus dem Kit
basierend auf der gewünschten Größe und Farbe. * Entferne die vorhandene Sichtperle, indem du sie
vom Lauf abschraubst. * Reinige den Bereich, an dem die neue Sichtperle installiert werden soll, um
einen sicheren Sitz zu gewährleisten. * Schraube die neue Sichtperle in den Lauf, bis die geschulterte
Kante Kontakt mit dem Lauf hat. * Stelle sicher, dass die Sichtperle in der richtigen Höhe ist; die
geschulterte Kante bietet einen positiven Halt. * Ziehe die Sichtperle sicher fest, aber vermeide es, sie
zu fest anzuziehen, da dies zu Schäden führen kann.

Nach der Installation:

* Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Sichtperle sicher und in der richtigen Höhe
sitzt. * Führe einen Funktionscheck der Schrotflinte durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
* Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften. * Wenn die Sichtperlen
beschädigt sind und nicht mehr verwendet werden können, entsorge sie auf eine Weise, die andere vor
Verletzungen schützt. * Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche
Materialien enthält. Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Brownells SchrotflintenSichtkits „C“ konsultiere bitte die
Produktverpackung für Kontaktdaten oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des Brownells
SchrotflintenSichtkits „C“ gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Freude mit
deinem neuen SichtperlenKit!



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT BEAD
KIT "C" WITH SHOULDERS

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”. This kit is designed for professional gunsmiths
and sporting goods store owners, providing a convenient and efficient way to install shotgun sight beads. To ensure
safe usage and maximize the benefits of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the sight beads with care to avoid injury.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight beads for any signs of damage or wear before installation.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling the
sight beads.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the sight beads or the shotgun.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while installing the sight beads.
If you experience any difficulties during installation, cease operation and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other tools recommended for your shotgun
model.
Ensure that the workspace is clean and welllit.

Installation Steps:

Verify that your shotgun is unloaded.
Select the appropriate sight bead from the kit based on your desired size and color.
Remove any existing sight bead by unscrewing it from the barrel.
Clean the area where the new sight bead will be installed to ensure a secure fit.
Thread the new sight bead into the barrel until the skirted shoulder makes contact with the barrel.
Ensure that the sight bead is at the correct height; the skirted shoulder will provide a positive stop.
Tighten the sight bead securely, but avoid overtightening which may cause damage.

PostInstallation:

Inspect the installation to ensure that the sight bead is secure and at the correct height.
Perform a function check of the shotgun to ensure that everything operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the sight beads become damaged and cannot be used, dispose of them in a manner that prevents
accidental injury to others.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials. Check local
regulations for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”, please refer to the product
packaging for contact details or consult the manufacturer's website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Brownells Shotgun Sight
Bead Kit “C”. Thank you for your attention to safety, and enjoy using your new sight bead kit!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
MIRILLAS PARA ESCOPETA "C" CON HOMBROS

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells. Este kit está diseñado para armeros
profesionales y propietarios de tiendas de artículos deportivos, proporcionando una forma conveniente y eficiente de
instalar mirillas para escopetas. Para garantizar un uso seguro y maximizar los beneficios de este producto, por
favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Maneja las mirillas con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las mirillas en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular las
mirillas.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a las mirillas o a la escopeta.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras instalas las mirillas.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación, detén la operación y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
recomendada para el modelo de tu escopeta.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación:

Verifica que tu escopeta esté descargada.
Selecciona la mirilla adecuada del kit según el tamaño y color deseados.
Retira cualquier mirilla existente desenroscándola del cañón.
Limpia el área donde se instalará la nueva mirilla para asegurar un ajuste seguro.
Enrosca la nueva mirilla en el cañón hasta que el hombro acanalado haga contacto con el cañón.
Asegúrate de que la mirilla esté a la altura correcta; el hombro acanalado proporcionará un tope
positivo.
Ajusta la mirilla de manera segura, pero evita apretar demasiado, ya que esto puede causar daños.

Postinstalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que la mirilla esté segura y a la altura correcta.
Realiza una verificación de funcionamiento de la escopeta para asegurarte de que todo opere
correctamente.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones de reciclaje locales.
Si las mirillas se dañan y no se pueden usar, deséchalas de una manera que evite lesiones accidentales a
otros.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos. Consulta las regulaciones
locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells, consulta el embalaje del
producto para obtener detalles de contacto o visita el sitio web del fabricante para recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Kit de Mirillas para
Escopeta “C” de Brownells. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta usando tu nuevo kit de mirillas.
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Guide de Sécurité pour le KIT DE VISÉE POUR FUSIL
DE CHASSE "C" AVEC ÉPAULES

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de Brownells. Ce kit est conçu pour les armuriers
professionnels et les propriétaires de magasins d'articles de sport, offrant un moyen pratique et efficace d'installer
des perles de visée pour fusil de chasse. Pour garantir une utilisation sûre et maximiser les avantages de ce produit,
veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à son but prévu.
Manipulez toujours les perles de visée avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les perles de visée pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des perles de visée.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages aux perles de visée ou
au fusil.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité pendant l'installation
des perles de visée.
Si vous rencontrez des difficultés pendant l'installation, arrêtez l'opération et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil recommandé pour
votre modèle de fusil.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation :

Vérifiez que votre fusil est déchargé.
Sélectionnez la perle de visée appropriée dans le kit en fonction de la taille et de la couleur souhaitées.
Retirez toute perle de visée existante en la dévissant du canon.
Nettoyez la zone où la nouvelle perle de visée sera installée pour garantir un ajustement sécurisé.
Vissez la nouvelle perle de visée dans le canon jusqu'à ce que l'épaule à jupe entre en contact avec le
canon.
Assurezvous que la perle de visée est à la bonne hauteur ; l'épaule à jupe fournira un arrêt positif.
Serrez la perle de visée de manière sécurisée, mais évitez de trop serrer, ce qui pourrait causer des
dommages.

PostInstallation :

Inspectez l'installation pour vous assurer que la perle de visée est sécurisée et à la bonne hauteur.
Effectuez un contrôle de fonctionnement du fusil pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si les perles de visée deviennent endommagées et ne peuvent pas être utilisées, éliminezles de manière à
prévenir toute blessure accidentelle pour autrui.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers habituels s'il contient des matériaux dangereux. Consultez
les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de Brownells, veuillez
vous référer à l'emballage du produit pour les coordonnées ou consulter le site Web du fabricant pour des
ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du Kit de Visée pour Fusil
de Chasse “C” de Brownells. Merci de votre attention à la sécurité, et profitez de votre nouveau kit de perles de visée
!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI MIRINI
PER FUCILE A POMPA “C” CON SPALLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells. Questo kit è progettato per professionisti
armaioli e proprietari di negozi di articoli sportivi, fornendo un modo conveniente ed efficiente per installare le perle di
mirino. Per garantire un uso sicuro e massimizzare i benefici di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le perle di mirino con cura per evitare infortuni.
Tieni il kit fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le perle di mirino per eventuali segni di danno o usura prima dell'installazione.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Usa adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi
le perle di mirino.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni alle perle di mirino o al fucile.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze durante l'installazione delle
perle di mirino.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione, interrompi l'operazione e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite e qualsiasi altro strumento raccomandato
per il modello del tuo fucile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Passaggi di Installazione:

Verifica che il tuo fucile sia scarico.
Seleziona la perla di mirino appropriata dal kit in base alla dimensione e al colore desiderati.
Rimuovi eventuali perle di mirino esistenti svitandole dalla canna.
Pulisci l'area in cui verrà installata la nuova perla di mirino per garantire una vestibilità sicura.
Avvita la nuova perla di mirino nella canna fino a quando la spalla scanalata non entra in contatto con
la canna.
Assicurati che la perla di mirino sia all'altezza corretta; la spalla scanalata fornirà un arresto positivo.
Stringi saldamente la perla di mirino, ma evita di stringere eccessivamente per non causare danni.

PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che la perla di mirino sia sicura e all'altezza corretta.
Esegui un controllo di funzionamento del fucile per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclo.
Se le perle di mirino si danneggiano e non possono essere utilizzate, smaltiscile in modo da prevenire
infortuni accidentali agli altri.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi. Controlla le normative
locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells, si prega di
fare riferimento al pacchetto del prodotto per i dettagli di contatto o consultare il sito web del produttore per ulteriori
risorse.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Kit di Mirini per Fucile a Pompa
“C” di Brownells. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del tuo nuovo kit di perle di mirino!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych do Strzelby „C” z Osłoniętymi
Ramionami

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Zestaw ten został
zaprojektowany z myślą o profesjonalnych rusznikarzach oraz właścicielach sklepów sportowych, oferując wygodny i
efektywny sposób na montaż koralików celowniczych. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalnie
wykorzystać zalety tego produktu, prosimy o zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w niniejszym
przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z koralikami celowniczymi ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj zestaw poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj koraliki celownicze pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed montażem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed montażem upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obchodzenia się z koralikami celowniczymi.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas montażu, aby zapobiec uszkodzeniu koralików lub strzelby.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
montażu koralików.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas montażu, przerwij operację i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne narzędzia zalecane dla Twojego
modelu strzelby.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki montażu:

Zweryfikuj, że Twoja strzelba jest rozładowana.
Wybierz odpowiedni koralik celowniczy z zestawu, w zależności od pożądanego rozmiaru i koloru.
Usuń wszelkie istniejące koraliki celownicze, odkręcając je z lufy.
Oczyść miejsce, gdzie nowy koralik celowniczy będzie montowany, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Wkręć nowy koralik celowniczy w lufę, aż osłonięte ramię skontaktuje się z lufą.
Upewnij się, że koralik celowniczy jest na odpowiedniej wysokości; osłonięte ramię zapewni pozytywne
zatrzymanie.
Dokładnie dokręć koralik celowniczy, ale unikaj nadmiernego dokręcania, co może spowodować
uszkodzenia.

Po montażu:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że koralik celowniczy jest pewnie zamocowany i na odpowiedniej
wysokości.
Wykonaj kontrolę funkcji strzelby, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli koraliki celownicze ulegną uszkodzeniu i nie mogą być używane, pozbądź się ich w sposób, który
zapobiegnie przypadkowemu zranieniu innych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne. Sprawdź
lokalne przepisy dotyczące metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od
Brownells, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania szczegółowych informacji
kontaktowych lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo i ciesz się korzystaniem z nowego zestawu koralików!
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Turvaohjeet SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH
SHOULDERS sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”. Tämä kitti on suunniteltu ammattilaisille asekorjaajille ja
urheiluvälinekauppiaille, tarjoten kätevän ja tehokkaan tavan asentaa haulikkosilmähelmiä. Varmistaaksesi
turvallisen käytön ja maksimoidaksesi tämän tuotteen hyödyt, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele silmähelmiä aina varoen vammojen välttämiseksi.
Pidä kitti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista silmähelmet säännöllisesti vahinkojen tai kulumisen varalta ennen asennusta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista ennen asennusta, että haulikko on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
silmähelmiä.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita silmähelmiä tai haulikkoa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä asennuksen aikana.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa, keskeytä toiminta ja kysy neuvoa ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja muut suositellut työkalut haulikkosi mallille.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty.
Valitse kittiä sopiva silmähelmi haluamasi koon ja värin mukaan.
Poista olemassa oleva silmähelmi ruuvaamalla se piipusta irti.
Puhdista alue, johon uusi silmähelmi asennetaan, varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Kierteitä uusi silmähelmi piippuun, kunnes sen reunus koskettaa piippua.
Varmista, että silmähelmi on oikealla korkeudella; reunus tarjoaa positiivisen pysäytyksen.
Kiristä silmähelmi tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä, joka voi aiheuttaa vahinkoa.

Asennuksen jälkeen:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että silmähelmi on turvallisesti kiinni ja oikealla korkeudella.
Suorita toiminnantarkistus haulikolle varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysvaatimusten mukaisesti.
Jos silmähelmet vaurioituvat eikä niitä voida käyttää, hävitä ne tavalla, joka estää vahinkoa muille.
Älä hävitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita. Tarkista paikalliset
säännökset oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”:stä, viittaa tuotepakkaukseen
yhteystietojen saamiseksi tai tutustu valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisäresursseja.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”:n turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja nauti uuden silmähelmikittisi käytöstä!
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Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN SIGHT
BEAD KIT "C" MED SKULDER

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”. Detta kit är designat för professionella vapensmeder och
ägare av sportbutiker, och erbjuder ett bekvämt och effektivt sätt att installera hagelskyttesynkulor. För att säkerställa
säker användning och maximera fördelarna med denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som
anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid synkulorna med omsorg för att undvika skador.
Håll kitet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet synkulorna för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att hagelgeväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
synkulorna.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på synkulorna eller
hagelgeväret.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du installerar synkulorna.
Om du upplever svårigheter under installationen, avbryt arbetet och konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och andra verktyg som rekommenderas för
din hagelgevärsmodell.
Se till att arbetsytan är ren och väl upplyst.

Installationssteg:

Verifiera att ditt hagelgevär är oladdat.
Välj den lämpliga synkulan från kitet baserat på önskad storlek och färg.
Ta bort eventuell befintlig synkula genom att skruva loss den från pipan.
Rengör området där den nya synkulan ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Skruva in den nya synkulan i pipan tills den skärmade axeln kommer i kontakt med pipan.
Se till att synkulen är på rätt höjd; den skärmade axeln ger ett positivt stopp.
Dra åt synkulen ordentligt, men undvik att dra åt för hårt vilket kan orsaka skada.

Efter installation:

Inspektera installationen för att säkerställa att synkulen är säker och på rätt höjd.
Utför en funktionskontroll av hagelgeväret för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Om synkulorna blir skadade och inte kan användas, kassera dem på ett sätt som förhindrar oavsiktlig skada
på andra.
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall om den innehåller farliga material. Kontrollera lokala föreskrifter
för korrekt kassering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för kontaktuppgifter eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Brownells Shotgun
Sight Bead Kit “C”. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av att använda ditt nya synkula kit!
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Bezpečnostní pokyny pro SADA MÍŘIDEL PRO
BROKOVNICE „C“ S RAMENY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells. Tato sada je navržena pro profesionální
zbrojíře a majitele obchodů se sportovními potřebami, aby poskytla pohodlný a efektivní způsob instalace mířidel na
brokovnice. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a maximalizovaly se výhody tohoto produktu, prosím, přečtěte si
a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zacházejte s mířidly opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidla na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před instalací.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání doplňků pro střelné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
mířidly.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození mířidel nebo brokovnice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti během instalace mířidel.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace, přestaňte s operací a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších nástrojů
doporučených pro váš model brokovnice.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Kroky instalace:

Ověřte, že je vaše brokovnice vybitá.
Vyberte vhodné mířidlo ze sady podle požadované velikosti a barvy.
Odstraňte jakékoli stávající mířidlo odšroubováním z hlavně.
Vyčistěte oblast, kde bude nové mířidlo instalováno, aby se zajistil bezpečný kontakt.
Závitujte nové mířidlo do hlavně, dokud se ramenní kroužek nedotkne hlavně.
Ujistěte se, že je mířidlo ve správné výšce; ramenní kroužek poskytne pozitivní zastavení.
Upevněte mířidlo bezpečně, ale vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo způsobit poškození.

Po instalaci:

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je mířidlo bezpečné a ve správné výšce.
Proveďte funkční kontrolu brokovnice, abyste zajistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud se mířidla poškodí a nelze je použít, zlikvidujte je způsobem, který zabrání náhodnému zranění
ostatních.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály. Zkontrolujte
místní předpisy pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Sady mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells, prosím, odkazujte na
obal produktu pro kontaktní údaje nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání Sady mířidel pro
brokovnice „C“ od Brownells. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si používání vaší nové sady mířidel!


